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《云使》

作者简介

金克木（1912-2000），字止默，笔名辛竹，举世罕见的奇才。先生中学一年级就失学，但靠自学精通
梵语、巴利语、印地语、乌尔都语、世界语、英语、法语、德语等多种语言文字。曾仅靠一部词典，
一本凯撒的《高卢战纪》，就学会了非常复杂的拉丁文。先生的日语也很不错。先生学贯东西，知兼
古今，学术研究涉及诸多领域，生前也自称是"杂家"。除了在梵语文学和印度文化研究上取得了卓越
成就外，在中外文化交流史、佛学、美学、比较文学、翻译等方面也颇有建树，为中国学术事业的发
展作出了突出贡献。先生同时还具有很高的自然科学素养。他对天文学有特别的兴趣，不仅翻译过天
文学的著作，还发表过天文学的专业文章。数学也一直为他所好，他曾很有兴趣地钻研过费尔马大定
理，临终前写的一篇文章中还涉及高等数学的问题。
金克木先生一生笔耕不辍，30年代就开始发表作品，留下学术专著三十余种，主要有：《梵语文学史
》、《印度文化论集》、《比较文化论集》等等。他的诗、文，文笔清秀，寓意深刻，有诗集《蝙蝠
集》、《雨雪集》，小说《旧巢痕》、《难忘的影子》，散文随笔集《天竺旧事》、《燕口拾泥》、
《燕啄春泥》、《文化猎疑》、《书城独白》、《无文探隐》、《文化的解说》、《艺术科学旧谈》
、《旧学新知集》、《圭笔辑》、《长短集》等。翻译作品《伐致呵利三百咏》、《云使》、《通俗
天文学》、《甘地论》、《我的童年》、《印度古诗选》、《莎维德丽》、《梵语文学史》等。
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《云使》

精彩短评

1、真美啊！就像随着云作了一场长长的旅行，然后真的看到了那个眼似惊鹿的美人。古印度人实在
是非常浪漫的。

有一句“针尖才能刺破的黑暗”，读的时候停下来赞叹了一下这个精妙的修辞。
2、印度抒情诗代表！
3、啊，我的天哪！找到了这个！《云使》，我的挚爱
4、请认一认沉默寡言的她，我的第二生命。
因为伴侣远离，她像雌轮鸟一般孤寂。
5、云儿，让我做你的向导，进入尘世之境。请你为我的爱人捎去，这一路赞歌与平安的祈讯。
6、perfect！无与伦比的杰作
7、真美啊。
8、对情诗免疫，未悟其爱。倒是增了不少印度神话知识。提及的各种花也很美。
9、正在STUDY中
10、一切景语皆情语。
11、译笔不错
12、好多大神啊
13、雨云所行之路越蜿蜒绵长，越显夜叉思妻之情深切缱绻，这是深得抑扬手法之妙的。先后读了贾
勤、金克木、徐梵澄三家译本。
14、“苦恋者天然不能分别有生与无生。”
15、最美的诗歌 最好的译者
16、欣赏不了...
17、优美的诗歌，清澈动人，堪比维吉尔的《牧歌》
18、黎明时分由温婆罗河上吹来的阵阵微风，使湖鸟的沉醉的响亮的爱恋鸣声格外悠长，它结交荷花
，因而芬芳，令人全身愉快。
深河里有像明净的心一样的清水，你的天生俊俏的影子将投入其中，因此你不要固执，莫让她的白莲
似的由银鱼跳跃而现出来的眼光落空。
因为苦恋者天然不能分辨有生与无生，求下士而有得，还不如求上士而落空。
19、再没有比这更美的长诗了
20、莫让那白莲似的有银鱼跃出的目光落空
21、云和月 风和花 相思知不知
22、译得棒
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《云使》

章节试读

1、《云使》的笔记-第1页

        20140101，情诗，没共鸣

2、《云使》的笔记-第12页

        因为苦恋者天然不能分辨有生与无生求下士而有得，还不如求上士而落空。
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